(EN) Assembly instructions
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Svariga informacija.
Uzmanigi izlasiet.
Saglabajiet $o informaciju.

e UZMANIBU.

Mébelu apgasana var izraisTt nopietnus vai
pat navéjosus miesas bojajumus. Lai
novérstu mébelu apgasanos, tam ir
patstavigi jabat piestiprinatam pie sienas.

Stiprinajumi piestiprinasanai pie sienas nav
ieklauti,- dazadu materialu sienam
nepiecieSami dazadi stiprinajumi.
Izmantojiet stiprinajumus, kuri ir pieméroti
sienu materialam Jasu majas.

Ja Jus neesat parliecinats, kadi stiprinajumi
ir pieméroti tiesi JUsu majas sienam, lidzu
vérsieties specializéta veikala.

Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

@ WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To prevent this furniture

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

@ ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke umkippen, konnen ernste
oder lebengeféhrliche Verletzungen durch

from tipping over it must be per y fixed
to the wal

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable
fixing systems, contact your local specialized
dealer.

Einkl die Folge sein. Um zu verhindern,
dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlége fiir die Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
ffenheit abhéngig sind. Befestigungsbeschlage
benutzen, die fiir die heimischen Wénde geeignet
sind. Bei diesbeziiglichen Fragen den értlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

Wazne informacje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj ulotkgna przysztosc.

a UWAGA

Przewrdcenie sigmebli moze doprowadzi¢
do powaznych obrazerlub$mierci.Aby
zapobiec przewrdceniu sigmebla, nalezy na
state przymocowacgo dosciany.

W zestawie nie znajdujasiezadnesruby mocujace,
poniewazrézne rodzajescian wymagajaréznych
typowsrub. Uzyjsrub odpowiednich doscian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
$rub uzy¢, skontaktuj siez najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

Dulezité informace
Ctéte peclive.
Uschovejte pro pozdéjsi popuziti.

@ VAROVANi

Pokud se nabytek prevhrhne, mize dojit

k velmi vaznym nebo dokonce fatalnim
poranénim.Abyste prevrzeni nabytku zabranili,
musite ho natrvalo pfipevnit ke sténé.

Upeviiovaci material neni soucésti baleni, protoze
se li8i v zavislosti na materialu stény. Pouzivejte
tedy takovy upeviiovaci materidl, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

Dolezité informacie!
Citajte pozorne.
Informécie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méze spésobit’
vazneci smrtefné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upevriovaci material nie je stcastou balenia,
pretoZe na kazdy material steny je

potrebné pouZitiny typ skrutky a hmozdinky.
PouZite upeviiovaci material vhodny

na konkrétny typ materialu, z ktorého je
va$a stena vyrobena. V pripade potreby

sa poradte s odbornikom.

Informa mportanti.
Leggi attentamente.
Conserva queste informa
consultazioni.

(T avverTenza

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
compressione serie o fatali. Per prevenire

il rischio che il mobile si ribalti, quest'ultimo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

per ulteriori

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

(NL) WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of
ah :oslateol

eigend
Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen
aangezien verschillende wandmaterialen verschill-
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin-
gsbeslag, neem contact op met de vakhandel.

Information importante

Alire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

(FR) AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chute du
meuble. Pour éviter que le meuble ne bascule,
il faut le fixer aumur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est fixé
le meuble. Utilisez des fixations adaptées au
matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur
les fixationsa utiliser, adressez-vous a

un revendeur spécialisé.

Informatii importante

Citeste cu atentie.

Pastreazaaceste informatii pentru referinte
ulterioare.

(RO) ATENTIE

Pot surveni rani grave dacate impiedici
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea
ranirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse
deoarece materialele diferite din care sunt facuti
peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare.

peretii camerei tale. Contacteazaun specialist
dacanustii care sunt accesoriile potrivite peretjlor
casei tale.

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz.

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi igin
saklayiniz.

@ v

Mobilyanin devrilmesi sonucu éliimciil veya
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
Devrilme riskini énlemek igin mobilyanin
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farklilik gésterebileceginden)
,mobilyanin duvara sabitlenmesi icil

yapi malzemesine uygun baglanti pargalari se¢
Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pargalari
satin almak icin en yakin yapi market ya da bir
nalbur dikkanindan bilgi alabilirsiniz.

Informacion importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacion para consultarla
en el futuro.

@ ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o fatales

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este mueble, debe fijarse permanentemente a la
pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacion, dado
que los diversos materiales de pared requieren
diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
herrajes adecuados para el material de las
paredes de tu casa. Para saber cudles son los
herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
habitual.

Vazne informacije
Pazljivo procitajte.
Sacuvajte ove upute za buduce potrebe.

@ UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti pri¢vrééen na zid.

Pricvrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
razliite vrste zida zahtjevaju uporabu razli¢itih vrsta
pricvrsnika. Upotrijebite pri¢vrsnike prikladne

za zidove vaSeg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pricvrsnika kontaktirajte lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

Bitno!
Pazljivo procitajte!
Sacuvajte za ubuduce.

@GRB) uPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti pricvr§cen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi iSrafovi za privrs¢ivanje
jer se zidovi razlikuju i razliciti materijali zahtevaju
i razli¢ite okove. Upotrebite one koji su pogodni
za zidove u vasem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozdari

Fontos informacio
Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg
ezt a papirt!

@ FIGYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada-
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogzite

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek

a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz
kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg.
Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket
hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz!

BaHa aHdOpMaLMA.
MpoveTere BHUMaTENHO.
3anasete Ta3u MHGOPMALYA.

@BUD BHMMAHVE

HaknoHeHute me6enn moxe Aa A0BEAAT A0 CEPUO3HU UK
CMBPTOHOCHM Bpeay Ha TANOTO. 3a Aa ce NPeAOTBPaTA
6 Tpabsa aa ca TpaiiHo

3a cTeHara.

maTepuan 3a KbM CTeHaTa He
Ca NPUNIOXKEHN, PasNUUHNTE BIAOBE CTEHN M3UCKaBaT
pasanuHmM it

eNleMeHTH, NOAXOAALLY 32 MaTepuana Ha CTeHNTe BbB
Bawwua Aom. AKO He CTe CUrypHM, Kakeu ca HeobxoaumuTe
KPEneKHi enemeHTy 32 MaTepuana Ha Bawara cTema, ce
CBLPIKETE CC CMeUMan13npaH MarasuH.

BaxnuBa iHdopmaLis
[MpouunTaiite yBaxHO
36epexiThb Lito iHCTPYKLUit

@ s

MapiHHa He3akpinnernx mMebnis Moxe cnpuim-

Vigtige oplysninger!
Las omhyggeligt.
Gem disse oplysninger til senere brug.

g ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig

HUTY Cepiio3He aGo CMepTenbHe TpaBMy
oAy, LL|o6 3anoGirTin nepekuaaHHio Lvx
MebniB, ix CAiA MILHO NPUKPINATI AO CTIHN

KpinneHHsi o CTiHM He [oAaloTbCsl, OCKinbkY piHi
matepianu noTpebyIoTb Pi3HUX KpinneHs.
BukopucToByiiTe KpinubHI NPUCTPOI, siki nacytoTh
martepiany Batwmx cTiH. 3a nopagoto woao
HaneXHMX CUCTEM KpinneHHs 3BepTaiiTech y
MiCLieBY crevjanisoaHy KpamHuLito.

tilsk hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer
og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer il vaggene i dit hjem. Hvis
du er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du
skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.

BaxHas Hchopmauns
BHIMaTenbHO MpouuTaiiTe.
CoxpaHuTe 3Ty MHOPMALMIO.

RY) BHuMAHIE

OnpokuabIBaH1e MeBernu MOXET MPUBECTU K
CEpbe3HBIM UMM CMEPTENbHBIM TENIECHbIM
noBpexaeHUaM.[11si NPeAOTBPaLLEHNS OMPOKY-
AblBaHMs MeBerb 4oMmKHa BbiTb NOCTOSHHO
npuKpenneHa K CTeHe.

KpenexHble cpeacTsa Ans Kpennerus K CTeHe He
npuUnaraioTcs, Anst paaHbIX MaTepuanos cTeH
TpeByloTest pasnuuHble kperneHus./crons3yiite
KpenexHble CpefCTBa,noaXoasLe Ast MaTepuana
cTeH B Bawem fome.Ecnm Bbl He yBepeHbl, kakoit
TUN KPENMEeHNI  NOAXOANT K AaHHOMY MaTepuany,
omvmqs,_‘mov B O:m:sm:swsuommxxv__m marasuH.

BasxHa nHdopmauma
MpoyeTeTe BHMMaTENHO
3anaseTe Ta3n nHGopmaLms 3a Gbaella cnpaska.

BY) BHAMAHVE

MpexarypeaHeTo Ha Tasn Meben Moxe Aa
MIPUYMHI CEPUO3HY MMM (DaTaNHIN HapaHABaHHS.
3a fja 3BerHeTe Taau ONacHoCT, 3akpereTe
30paBo 3a CTexara.

KoMnnekTbT He BKNKOUBa MexaHU3Mu 3a npukpensiHe
KbM CTeHaTa, Tbil KaTo PasnUYHUTE CTEHHKU
MaTepuany U3nckBsar pasnuiHy NpUCrocoBneHHs.
V3non3BaiiTe MexaHuaMu 3a npukpensHe,
TIOAXOAALLY 3a CTEHUTE B oMa BY.OBbPHETE KbM
ClleLnanuanpaHTbProBeLi3aCbBETOTHOCHO
NOAXOAALN MOHTAXHU CUCTEMU.

Viktig information
L&s noga
Spara informationen fér framtida bruk

GE) varninG

Allvarliga eller livsfarliga klamskador kan ske
om mabler tippar 6ver. For att forhindra att
den har mobeln tippar maste den fastas
permanent vid vaggen.

Fastbeslag for vaggen medféljer inte eftersom olika
véaggmaterial kréver olika typer av fastbeslag.
Anvénd ett fastbeslag som passar for vaggarna

hemma hos dig. Fér rad om l&amp
kontakta din fackhandlare.

Viktig informasjon
Les noye.
Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk.

(NO) ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler
som velter. For a forhindre at dette mobelet
faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt
din narmeste faghandel for rad om fé idl

Térke&a tietoa
Lue huolellisesf
Saasta mahdollista mycshempaé tarvetta varten.

@ VAROITUS

voi
tai kuolemaan johtavia vammoja.
s . PP,

vakavia

kiinnittaa pysyvasti seindan.

Pakkaus ei sisalla sein&an kiinnitamisté varten
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia

seindl varten tarvitaan erilaiset

kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seindmater-
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden
valintaan voit kysya rautakaupasta.

ZnuavTikAT Anpogopia

NiaBdoTe TPOTEKTIKG

Dudgre autr ™V TAnpogopia yia pEMovTIKY
avagopd.

@ MPOEIAOMOIHEH

ZoBapoi i} poipaiol TpaupaTIopoi ad aUveAIyn,
pTropei va gupBouv amd To avatodoyipiopa
emimAou.MNa va wpoAapBdverai o avamrodoyu-
plopa €vog iAoy, auTo Ba TpéTrel va gival
POVIPQ OTEPEWNEVO OTOV TOIX.0

Ta e§aprApaTa oTEPEWONG OTOV ToiX0 BEV TrEPIAa-
BdvovTal, dedopévou oI Ta DIAPOPETIKA UAIKG ToiXwv
ATaITOUV Kal dIaQOPETIKOUG TUTIOUG §apTnHATWY
oTepéwaong. XpnolpoToIoTe eGapTrApaTa OTEPEWONG
KatdAnAa yia Toug Toixoug Tou oTrToU oag. Ma
TANPO@OPiEG OXETIKA e Ta katdAAnAa e§apTApaTa
oTepéwaong, oupBouleuBeire To €I5IKG KaTdoTNHa TG
TIEPIOKAG OTG.
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